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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины. 

Курс «Лингвистический просеминар» является основополагающим курсом профессиональной подготовки бакалавров, в рамках которого они должны получить основные представления о современных требованиях к проведению лингвистических исследований, ознакомиться со структурой лингвистики как научной и учебной дисциплины, а также с основными методами лингвистической работы. Умения, навыки и знания, полученные при изучении данной дисциплины, прежде всего, должны использоваться при курсовом и дипломном проектировании, а также во всех случаях проведения лингвистического исследования на конкретном языковом материале. Цель курса состоит в том, чтобы сориентировать слушателей в структуре лингвистических знаний, научить ставить задачи для курсовых и выпускных квалификационных работ, находить необходимую для различных поставленных задач информацию (как в опубликованных работах, так и собственно исследовательские материалы), профессионально выполнять все этапы самостоятельных исследований и квалифицированно представлять полученные данные в соответствии с требованиями различных жанров работ. Достижение этой цели должно помочь слушателям в выборе тем курсовых и выпускной квалификационной работы и в их успешном написании.

	

	1.2. Язык обучения – русский.

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) – среднее образование, курс «Введение в языкознание».

	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):
ОК-4 - владение культурой мышления, способность аргументировано и ясно строить устную и письменную речь;
ОК-5 - способность использовать в социальной сфере, в познавательной и профессиональной деятельности навыки работы с компьютером;
ОК-9 - умение критически оценивать собственные достоинства и недостатки, выбирать пути и средства развития первых и устранения последних;

ПК-2 - знание основных методов, способов и средств получения, хранения, переработки информации; понимание сущности и значения информации в развитии современного общества;
ПК-3 - владение базовыми навыками сбора и анализа языковых фактов с использованием традиционных методов и современных информационных технологий;

ПК-8 - способность проводить под научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области языкознания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов;

ПК-9 - владение навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;
ПК-10 - владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами,  устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований;
ПК-12 - владение базовыми навыками доработки и обработки (корректура, редактирование, комментирование, реферирование и т. п.) различных типов текстов;


	

	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины. 
· Знание структуры лингвистики как научной дисциплины, умение ориентироваться в ее основных ветвях, навыки освоения накопленных в лингвистике знаний и их применения в профессиональной деятельности.

· Умение находить, понимать, анализировать и использовать в собственной работе литературу по избранной лингвистической теме.

· Умение прилагать теоретические знания к анализу отдельных уровней языка и решению конкретных задач на разноструктурном языковом материале.

· Умение профессионально представлять результаты собственной работы в соответствии с требованиями основных жанров (курсовые и дипломные работы, доклады, статьи)
· Практические навыки сбора и лингвистического анализа конкретного языкового материала. 
· Навыки этичного и профессионального поведения в академической среде (взаимодействие – в устной и в письменной форме – с научными руководителями, оппонентами, коллегами)


	

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине
· Участие в коллоквиумах, работе СНО и в студенческих научных конференциях (в качестве слушателей)

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 



	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	 Б3.10.1
	
	32
	
	-
	-
	-
	-
	-
	5
	10
	4
	

	
	
	10-15
	
	-
	-
	-
	-
	-
	10-15-
	10-15
	
	

	 Б3.10.2
	
	34
	
	-
	-
	-
	-
	-
	5
	10
	
	

	
	
	10-15
	
	-
	-
	-
	-
	-
	10-15
	10-15
	
	

	ИТОГО:
	
	66
	
	-
	-
	-
	-
	-
	10
	20
	
	

	

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	 Б3.10.1
	 02-05
	 зачет
	 25.05-30.05
	 1
	 
	 

	 Б3.10.2
	 09-12
	 зачет
	 25.12-30.12
	 1
	 
	 

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины

1. Разделы курса:

1.1. Этика научного исследования в гуманитарных областях
1.2. Планирование и основные этапы лингвистического исследования

1.3. Работа с профессиональной литературой, проблемы лингвистического 

терминоупотребления
1.4. Сбор и анализ эмпирических данных. Методы лингвистического исследования
1.5. Основные жанры представления полученных результатов самостоятельной работы
1.6. Использование современных технологий в языкознании
1.7. Структура современного языкознания как науки о языке
2. Краткое содержание тем

2.1. Этика научного исследования в гуманитарных областях
2.1.1. Базовые принципы научной этики. Недопустимость плагиата в научных исследованиях и способы его избежать. Навыки использования результатов исследований предшественников в собственных исследованиях.
2.1.2. Этика взаимодействия в научном коллективе. Этика участия в научной полемике. Понимание сути научного руководства, взаимодействия с преподавателями и коллегами.
2.1.3. Этические основы использования языкового материала. Навыки обращения к опубликованным базам данных, корпусам, словарям, справочникам, и другим типам текстов.

2.1.4. Этика работы с носителями языка. Этические основы экспериментального и полевого исследования языка. 
2.2. Планирование и основные этапы лингвистического исследования

2.2.1. Постановка задачи как основа лингвистического исследования. Актуальность и новизна как необходимые требования к квалификационным и исследовательским работам. Выбор охвата проблематики в соответствии с требованиями различных жанров. Соотношение теоретического и эмпирического начал в лингвистическом исследовании.
2.2.2. Принципы разработки плана работ по заданной теме и навыки своевременного выполнения поставленных задач.

2.3. Работа с профессиональной литературой, проблемы лингвистического 

терминоупотребления
2.3.1. Поиск литературы, релевантной для избранной темы. Умение пользоваться библиотеками, библиографическими справочниками. Умения пользоваться списками литературы и источников и оформлять в соответствии с различными стандартами
2.3.2. Реферирование лингвистических работ, поиск ключевых положений и релевантных цитат. Навыки адекватного понимания содержания изучаемой литературы. Умение различать общепринятые и новаторские положения в лингвистической литературе. Выявление теоретических презумпций, необходимых для понимания изучаемой литературы.
2.3.3. Структурирование знаний, полученных при работе с литературой по выбранной теме. Навыки классификации и сопоставления существующих подходов к изучаемым проблемам. Организация индивидуальных библиографических списков и картотек. 

2.3.4. Основные отличия терминов от общей лексики. Общенаучная лексика, общепринятые и индивидуальные термины. Логические основы использования лингвистической терминологии. Необходимые и достаточные признаки используемых понятий и их терминологическое оформление. Навыки работы с терминами, не имеющими общепринятого понимания. Навыки разработки терминологоческого обеспечения самостоятельного исследования. Непротиворечивость, однозначность и релевантность как основные требования к используемым терминам.

2.4. Сбор и анализ эмпирических данных. Методы лингвистического исследования
2.4.1. Общие принципы научного исследования. Основные отличия научного знания от других видов знаний. Верифицируемость и фальсифицируемость как основные свойства научного знания. Строгость и эмпирическая обоснованность как ключевые требования к научным положениям. 
2.4.2. Методологическая специфика лингвистики, связанная с ее объектом исследования. Положение лингвистики на стыке дисциплин гуманитарного и естественнонаучного цикла. Изучение языка, речи и речевой деятельности как неразрывные компоненты лингвистики. Недоступность основных объектов лингвистики непосредственному наблюдению.
2.4.3. Эвристические методы в лингвистике. Методы анализа устных и письменных текстов. Навыки анализа текста на разных уровнях. Основы корпусных методов сбора материала. Наблюдение и самонаблюдение (интроспекция) как лингвистические методы.

2.4.4. Экспериментальные методы в языкознании. Подбор стимульного материала, требования к условиям проведения лингвистического эксперимента. Техническое и инструментальное обеспечение лингвистических экспериментов. Анкетирование. Отбор испытуемых (информантов). Контролирование условий протекания эксперимента.

2.4.5. Методы лингвистического моделирования. Этапы работы с лингвистическими моделями. Таксономические и динамические модели. Навыки формализации лингвистических моделей.
2.4.6. Методы межъязыкового сравнения и исторический метод в языкознании. Возможные основания для межъязыкового сравнения. Типологические методы. Языковые выборки. Основы методологии сравнительно-исторического языкознания. Реконструкция. 
2.4.7. Основы квантитативного анализа лингвистических данных. Роль статистики в современных лингвистических исследованиях.
2.5. Основные жанры представления полученных результатов самостоятельной работы
2.5.1. Общенаучные требования к представлению исследовательских работ. Логические основания научной работы. Индукция и дедукция. Аргументированность, логическая непротиворечивость и понятность как внежанровые требования к исследовательской работе.

2.5.2. Общая культура создания письменного лингвистического текста. Макро- и микроструктура научного текста. Навыки использования заголовков, сносок, приложений, оглавлений, сносок, цитат, таблиц, графиков. Оформление устного и письменного языкового материала на родном и иностранном языках (зафиксированного в текстах, сконструированного, реконструированного), его внешней формы, структуры и значения. Навыки оформления списков использованной литературы и источников.

2.5.3. Жанровые особенности курсовых и выпускных и квалификационных работ бакалавров. Структура квалификационной работы. Требования, предъявляемые к квалификационным работам. Процедура защиты квалификационных работ и освоение необходимых навыков. 
2.5.4. Другие письменные жанры лингвистических работ и их жанровые особенности. Тезисы к докладу, статья, реферат, отзыв, рецензия, заметка, монография, диссертация, автореферат как жанры письменных научных текстов. Навыки работы с текстами этих жанров, умение пользоваться оглавлениями и указателями. Научные тексты в сети Интернет и умение работать с ними.
2.5.5. Устные жанры в лингвистике. Навыки устного выступления и участия в дискуссии. Раздаточный материал и компьютерные презентации как атрибуты современных устных выступлений.

2.6. Использование компьютерных технологий в языкознании
2.5.1. Навыки работы с текстовыми редакторами для достижения необходимого результата при подготовке лингвистических работ различных жанров. 
2.5.2. Знакомство с некоторыми компьютерными приложениями, используемыми в лингвистике. 
2.5.3. Знакомство с лингвистическими ресурсами в сети Интернет. 
2.7. Структура современной лингвистики как науки о языке
2.7.1. Фонология и фонетика. Артикуляторно-акустические возможности человека. Артикуляция и восприятие. Биологический и физический аспект изучения речи. Речевой поток: непрерывность и дискретность. Сегментация. Фонологические единицы и правила. Организация речевой цепи. Типология фонологических систем. Звуковые изменения.
2.7.2. Изучение грамматики в современном языкознании. Морфология и синтаксис. Методы лингвистических исследований в области грамматики. Понятие грамматической категории, типология грамматических категорий. Основные именные и глагольные категории. Основные подходы к анализу синтаксической структуры предложения.
2.7.3. Лексикология и лексикография. Предмет теоретического изучения лексикологии. Структура лексикона. Системные отношения в лексике. Типология словарей. Навыки работы со словарями различных типов.
2.7.4. Семантика и прагматика. Семантика как раздел языкознания. Основные подходы к изучению семантики языковых знаков. Значение и смысл. Гипотеза лингвистической относительности. Роль говорящего и слушающего в интерпретации языковых знаков. Типология речевых актов.
2.7.5. Поэтика как раздел лингвистики. Поэзия как форма бытования языка. Литература и словесность (осознанное и неосознанное авторство). Поэтическая речь и поэтический язык. Типология и бытование поэтических текстов. Синхрония и диахрония поэтического языка. 
2.7.5. Социолингвистика. Социолингвистическая характеристика языка. Макро- и микросоциолингвистика. Типы речевых сообществ. Изучение языковой вариативности. Проблема двуязычия и языковой аттриции. Квантитативные методы в социолингвистике.
2.7.6. Диахроническое и сравнительно-историческое языкознание. Принцип регулярности языковых изменений. Сравнительно-историческое изучение индоевропейских языков. Звуковые законы. Генетическая классификация языков мира. Современные подходы к диахроническому изучению языковых систем. Грамматикализация.
2.7.7. Психолингвистика и нейролингвистика. Современные представления о мозговом обеспечении лингвистических процедур, организации ментального лексикона и усвоении первого языка ребенком и иностранных языков взрослыми людьми. Методы психо- и нейролингвистических исследований. Спонтанная речь и модель восприятия речи.
2.7.8. Лингвистическая типология. Основания для сопоставления неродственных языков. Подходы к типологическому анализу языков. Ключевые параметры межъязыкового варьирования. Универсалии и фреквенталии. Проблема создания репрезентативных выборок и языков. Инструментарий современной типологии (исчисления, анкеты, атласы).
2.7.9. История языкознания. 
2.7.10. Лингвистика и филология. Лингвистика и смежные дисциплины: история, этнография, литературоведение. 
Перечень требований к зачетам
Б3.10.1 – Составление и оформление библиографического списка по предложенной теме. Реферировании и аннотирование лингвистической работы. 

Б3.10.1 – Обзорный или исследовательский доклад (с раздаточным материалом или компьютерной презентацией)



	

	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	 Методическое обеспечение аудиторной работы

Подгаецкая И.М. Воспитание у учащихся интереса к изучению родного языка. М., 1988. 
Маслов Ю.С. Введение в языкознание. М., 1987; 1997; 2005.


	
	

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы

Эко, У. Как написать дипломную работу. Гуманитарные науки. - М.: Симпозиум, 2004.

и другие позиции из списка дополнительной литературы 



	
	

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)


	
	Отсутствуют 

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины

Преподаватели должны иметь базовое образование и/или ученую степень, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом

отсутствуют

	
	

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и 
качества учебного процесса 



	
	АНКЕТА ОБУЧАЮЩЕГОСЯ
1. Удовлетворены ли Вы полученными знаниями, умениями и навыками? Способствовал ли курс повышению Вашего образования?

2. Вызвал ли курс интерес к предмету изучения? Какие аспекты курса вызвали у Вас наибольший интерес?

3. Захотели ли Вы изучать родственные по тематике курсы и литературу по данной теме? Способствовал ли курс обдумыванию и обсуждению предмета вне учебных занятий?

 4. Отметьте сильные и слабые стороны курса. Стали бы Вы рекомендовать курс другим студентам и почему? 

5. Ваше общее мнение о преподавателе. Прокомментируйте отличительные качества преподавателя, определившие Вашу оценку. Стали бы Вы рекомендовать этого преподавателя другим студентам и почему?

 6. Ваши дополнительные комментарии или пожелания:

	
	

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

	
	Для проведения лекционных и семинарских занятий требуется аудитория вместительностью не менее 12 человек (желательно с проектором). Часть семинаров должна проходить в аудиториях, оборудованных персональными компьютерами.

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования.

	
	Компьютеры должны быть оборудованы стандартным пакетом программ Microsoft Office, а также стандартными средствами доступа к сети Интернет

	2.3.3.
	Требования к специализированному оборудованию

	
	отсутствуют

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

	
	отсутствуют

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов

	
	Картриджи и бумага для копировально-множительной техники, картриджи для принтеров.

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины



	2.4.1.
	Список обязательной литературы
Кибрик, А.Е. 1972. Методика полевых исследований (к постановке проблемы). М.: Изд-во МГУ, 1972.

Подгаецкая И.М. Воспитание у учащихся интереса к изучению родного языка. М., 1988. 
Маслов Ю.С. Введение в языкознание. М., 1987; 1997; 2005. 



	
	

	2.4.2.
	Список дополнительной литературы
Отечественная
Берков, В.П. Двуязычная лексикография. Изд-во СПБГУ 1996г.
Вахтин Н.Б., Головко Е.В. Социолингвистика и социология языка. СПб: Гуманитарная Академия; Европейский университет. 2004

Звегинцев, В.А. История языкознания XIX—XX вв. в очерках и извлечениях. / 3-е изд. Ч. 1. М.: Просвещение, 1964; Ч. 2. М: Просвещение, 1965.

Касевич В.Б. Элементы общей лингвистики. М., 1977. 

Кибрик, А.Е. 1972. Методика полевых исследований (к постановке проблемы). М.: Изд-во МГУ, 1972.

Методические указания к практикуму по введению в языкознание / Авт.-сост. Е.И. Грехова. СПб., 2003.

Плунгян В.А. Почему языки такие разные? М., 1996.
Сахарный Л. В. Введение в психолингвистику. - Л., 1989. 

Черниговская Т.В. Мозг и язык: полтора века исследований // Теоретические проблемы языкознания. СПбГУ, 2004.

Переводная

Глисон Г. Введение в дескриптивную лингвистику / Пер. с англ. (любое изд.).  
Лайонз Дж. Введение в теоретическую лингвистику / Пер. с англ. (любое изд.). 
Эко, У. Как написать дипломную работу. Гуманитарные науки. - М.: Симпозиум, 2004.

Словари
Ахманова О.С. Словарь лингвистических терминов. М., 1966. 

Лингвистический энциклопедический словарь / Гл.ред. В.Н. Ярцева. (любое издание).
Энциклопедический словарь юного филолога: (Языкознание). М., 1984.

Энциклопедия для детей. Т. 10: Языкознание. Русский язык. М.: Аванта+, 1998.

	
	

	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников

	
	www.krugosvet.ru 
www.ruscorpora.ru 

www.linguistlist.org 

www.blonline.nl 

www.grammaticalfeatures.net 
www.ethnologue.com

	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная 
степень
	Учёное 
звание
	Должность
	Контактная информация 
(служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	 Сай Сергей Сергеевич
	К.ф.н
	 
	Старший преподаватель
	328-95-10 

	 
	 
	 
	 
	служебный адрес электронной почты 
serjozhka@yahoo.com

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:

	первый уровень 
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	  кафедра общего языкознания
	 30.09
	 2

	 
	 
	 

	второй уровень 
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


